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Installation Instructions  • Instrucciones de instalación • Directives d’installation 
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6´-7´ 
1.8-2.2 m

Remove dispenser
from packaging. 
Place Arriba or any 
standard key in slot 
beneath the gel refill.
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To replace batteries after the 
dispenser has been mounted, 
lower refill support  then press 
button on cover to remove 
from backplate. 

Twist refill support counter-
clockwise until you hit a 		
STOP and the slot faces 
front to back. It should 
now fall freely into the 	
eject position.

Use Arriba or any standard 
key to push in backplate 	
and pry off cover. 
	

Place dispenser backplate 
on wall to mark top and 
bottom screw holes. Typical in-
stallation height is between 6´ 
and 7´ (1.8 and 2.2 m). NOTE: 
Instead of drilling, you can 
use included double-sided 
tape to mount. Must first 
use alcohol swab to clean 
surface of wall and back-
plate of dispenser, prior to 
mounting.

Place gel refill into place. 	
(Refer to instructions 
included with Arriba 
LIFT refills.)

Install 2 alkaline C-cell
batteries (NOT included) . 
WARNING: When second 
battery is placed, fan will 
start automatically.  
Do not touch fan when on. 
Place cover onto  
the dispenser.

Place an Arriba or any 
standard key into the center 
of refill support slot. Push 
the support UP until it hits 
a stop. Then rotate the 
support clockwise until you 
hit a stop. System is now 
successfully installed.

Using 1/4˝ (7mm) drill bit,
drill two pilot holes for screw 	
anchors. Insert both screw 
anchors and top screw, 		
leaving it 1/2˝ (13 mm) 
from wall. Place housing on 
top screw. Place bottom 
screw, then tighten both 
screws until dispenser is 
firmly against the wall. 

Saque el dispensador 
del empaque. 
Coloque la llave Arriba 
o cualquier llave 
estándar en la ranura 
debajo del repuesto 
de gel.

Para sustituir las pilas después 
de que el dispensador se ha 
instalado, baje el soporte del 
repuesto  y luego presione 
el botón de la cubierta para 
quitar la placa posterior.

Gire el soporte del repuesto 
en sentido opuesto a las 
manecillas del reloj hasta que 
se DETENGA y la ranura quede 
viendo hacia la parte posterior. 
Ahora caerá libremente en la 
posición de expulsión.

Use la llave Arriba o 
cualquier llave estándar 
para meterla en la 
placa posterior y abrir la 
cubierta. 
	

Coloque la placa posterior del 
dispensador en el muro para 
señalar el orificio superior y 
el inferior para atornillar. La 
altura común de instalación es 
de entre 6 y 7 pies (1,8 y 2,2 m).  
NOTA: En lugar de perforar, 
puede usar la cinta adhesiva 
de doble cara que se incluye 
para montar. Antes de realizar 
el montaje, primero debe usar 
un hisopo con alcohol para 
limpiar la superficie de la 
pared y la placa posterior del 
dispensador.

Coloque el repuesto de gel 
en su lugar. (Consulte las 
instrucciones incluidas 
en los repuestos de Arriba 
LIFT.)

Instale 2 pilas alcalinas 
tipo C (NO incluidas). 
ADVERTENCIA: Cuando 
se coloque la segunda 
pila, el ventilador iniciará 
automáticamente. 
No toque el ventilador 
cuando esté encendido. 
Coloque la cubierta sobre 
el dispensador.

Coloque una llave Arriba o 
cualquier llave estándar en 
el centro de la ranura del 
soporte del repuesto. Empuje  
el soporte hacia ARRIBA 
hasta que se detenga. Luego 
gire el soporte en el sentido 
de las manecillas del reloj 
hasta que se detenga. Ahora 
el sistema está Instalando 
correctamente.

Con una broca de 1/4 in  
(7 mm), taladre dos orificios 
piloto para taquetes. Inserte 
ambos taquetes y atornille bien; 
deje una separación de 1/4 in  
(13 mm) a partir del muro. 
Coloque el compartimiento 
sobre el tornillo superior. Coloque 
el tornillo inferior, luego apriete 
ambos tornillos hasta que el 
dispensador quede firme en 
el muro. 

Retirez le distributeur 
de l'emballage. 
Insérez une clé Arriba 
ou une clé standard 
quelconque dans la 
fente sous la recharge 
de gel.

Pour remplacer les piles 
après que le distributeur a été 
monté, baisser le support de 
recharge puis appuyer sur la 
touche située sur le couvercle 
pour retirer la plaque arrière.

Tournez le support de 
recharge dans le sens inverse 
des aiguilles d'une montre 
jusqu'à ce qu'il s'ARRÊTE et 
que la fente pointe d'avant 
vers l'arrière. Celui-ci doit 
maintenant tomber librement 
en position d'éjection.

Insérez une clé Arriba 
ou une clé standard 
quelconque pour 
repousser la plaque arrière 
et retirez le couvercle. 

Installez la plaque arrière 
du distributeur sur le mur 
et marquez les trous de vis 
supérieurs et inférieurs. La 
hauteur d'installation typique 
se situe entre 1,8 et 2,2 m (6 pi 
et 7 pi). NOTE : Au lieu de 
percer, on peut utiliser le 
ruban double-face fourni 
pour fixer. Utiliser d’abord 
un tampon d’alcool pour 
nettoyer la surface du mur 
et la plaque d’appui du 
distributeur avant de fixer.

Placez la recharge de gel 
en position. (Consultez les 
directives incluses avec les 
recharges Arriba LIFT.)

Installez les deux piles 
alcalines de type C (NON 
comprises). MISE EN 
GARDE : au moment 
d'installer la seconde pile, 
le ventilateur démarrera 
automatiquement. Ne  
ouchez pas au ventilateur 
lorsque celui-ci est en 
marche. Replacez le 
couvercle sur le distributeur.

Insérez une clé Arriba ou une  
clé standard quelconque au 
centre de la fente du support 
de recharge. Poussez le 
support vers le HAUT jusqu'à 
ce qu'il s'arrête. Puis tournez 
le support dans le sens des 
aiguilles d'une montre jusqu'à 
ce qu'il s'arrête. Vous avez 
maintenant installé le système 
avec succès.

À l'aide d'une mèche de 7 mm 
(1/4 po), percez deux avant-
trous pour les vis d'ancrage. 
Insérez les deux vis d'ancrage 
et la vis supérieure en laissant 
un espace de 13 mm (1/2 po) 
au mur. Installez le boîtier sur 
la vis supérieure. Insérez la 
vis inférieure, puis resserrez 
les deux  vis jusqu'à ce que le 
distributeur repose fermement 
contre le mur. 

Included Parts Equipment Required

Arriba™ LIFT dispenser
2 screws/2 anchors

1 piece double-sided tape
Arriba key

Alcohol swab
Snap-in optional cover lock module

drill, 
drill bit suitable for 

appropriate wall mounting 
hardware, 

screwdriver, 
pencil
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Use the Arriba key (Tab #1) to RELEASE the dispenser lock.Snap into place on the bottom and replace the dispenser 
cover on backplate.
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Find the included Cover Key Lock. (Installation above shows 
the BACK side of the lock.) The wider tab should be located 
on the BOTTOM when snapped into place.
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Use la llave Arriba (Pestaña #1) para LIBERAR la cerradura 
del dispensador.

Encaje en su lugar en la parte inferior y sustituya la cubierta 
del dispensador en la placa posterior. 

Encuentre la cerradura de la llave de la cubierta.   
(La instalación anterior muestra el REVERSO de la 
cerradura.) La pestaña más amplia debe estar ubicada  
en la parte INFERIOR cuando de encaje en su lugar.

Utilisez la clé Arriba (Onglet nº 1) pour RELÂCHER le verrou 
du distributeur.

Pressez la base en position et replacez le couvercle du 
distributeur sur la plaque arrière.

Trouvez le verrou du couvercle inclus. (L'installation  
ci-dessus montre l'ARRIÈRE du verrou.) La languette  
la plus large doit être située vers le BAS lorsque pressée  
en position.

Installation of lock cover accessory 
Instalación del accesorio de seguridad 
	 para la cubierta 
Installation de l’accessoire du couvercle 
	 de verrouillage
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use of non-approved refills void warranty • L’Utilisation de recharges non approuvÉes annule la garantie • uso de garantía invÁlida de reposiciones sin aprobaciÓn


